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A népszámlálás
és a választói reform.

Január 1-en kezdik meg ország
szerte az általános népszámlálást, ami
nek különösebb jelentőséget ad az, 
hogy a népszámlálás friss adatai szol
gálnak majd alapul az uj választói jogi 
törvényhez. A kormány megbízható 
képét akar nyerni az ország mai né
pességének kulturális állapotáról, mi
előtt végleges formájában a parlament 
ele bocsátaná a nagy reform tervezetét.

Ezért a kibocsátott kérdőíveket 
megtoldottak egy uj tabellával, amelybe 
a 24 evesnél idősebb férfinépség ke- 
resetforrásai es más fontosabb életmód
beli körülményéiről szóló adatokat je
gyeztetik fel a számláló-biztosokkal.

Ezen a réven rendkívüli érdekes
séget nyer a számláló-biztosok sza
mára kibocsátott >Utasitas<, amelyek 
már leérkeztek a kecskeméti városhá
zára. Abban az utasításban közölve 
van a számláló-biztosok kezébe adandó 
kérdőív és ehhez van csatolva az új, 
a huszonnégy éves férfinépségre vo
natkozó tabella, mely kizárólag a vá
lasztói reform céljaira szolgál.

Legelőbb is az tűnik szemünkbe, 
hogy csak 24 éves férfiak iránt érdek
lődik a belügyminiszter. Ilyenformán 
bizonyos, hogy az új választói reform 
korcenzusa a betöltött huszonnegye
dik életév.

A tabella következő rubrikáiban 
az alábbi kérdésekre kér feleletet a 
miniszter ;

1. Föl van e veve 1911-re vala
melyik kepviselővalasztó kerület vá
lasztói névjegyzékebe ?

2. Ha igen, melyik községben ?
3. Mi címen lakik jelenleg laká

sában? (Mint háztulajdonos, főbérlő, 
albérlő, agyrajaró, vagy vendég, csa
ládtag.)

4. Milyen (mekkora terjedelmű) a 
lakás ?

5. A lakás kizárólag emberek tar
tózkodására vagy éjjeli szállásul szol
gál-e vagy közös az állatokéval?

6. Fizet-e állami adót es ha igen, 
mennyi az ? Kereseti, útadó, stb. sze
rint részletezve, a községi pótadó 
nélkül.)

Mint látnivaló, a statisztika itt a 
íerfinepesség lakásviszonyaira fekteti a 
íösulyt, nyilván abból a föltevésből in
dulva ki, hogy a népesség lakásviszo
nyai mértékadó jelei az illető népesség 
műveltségi nívójának.

Ha tovább nyomozunk e néhány 
adat alapján a készülő törvénytervezet 
alapelvei után, megállapíthatjuk, hogy 
ez a kultur-cenzus azt a célt fogja 
szolgálni, hogy a teljesen kulturátlan 
nemzetiségi tömegek ne nyomhassák 
el számbeli erejükkel a műveltebb vá 
rosi elemet és a magyarságot, mert 
hát ezt a szükséges nívót mindenütt 
elérheti.

A munkásság számára pedig csak
nem a választójog korlátlan általános
ságával ér föl ez a törvény, mert a 
bérmunkások nagyobb tömege, ha nem 
is ideális, de legalább altalános kultu
rális szempontból elfogadható lakás
ban él.

A számlaló iv másik felén szin
tén egy igen erdekes uj statisztikai 
szempontok szerint gyűjtik még az 
adatokat.

A fősulyt itt is a népesség mű 
veltsegi állapotának a meghatározásara 
fektetik. Ki mennyi iskolát végzett, 
beszél-e anyanyelvén kívül más idegen 
nyelven, volt-e mar külföldön, van e 
valami érzéki, vagy értelmi fogyatékos
sága : ezek a számláló lap fókerdései 
az általános vagyoni es foglalkozási 
állapotokra vonatkozókon kívül.

Kétségtelenül megállapítható tehat, 
hogy a kormány az uj választói tör
vényben a magyarság döntő erejét 
akarja biztosítani s azok, akik ezért 
gánccsal illetik, nem a magyarság 
ügyet szolgálják.

A husdrágaság.
Föl(Imiveiesügyi miniszter nyilatkozata.

Közel féléve már, hogy a közönség 
elsőrendű szükségleti cikkének, a húsnak 
egyre feljebb száll az ára. Az ország fele 
a marhák között kiütött száj és köröm
fájás miatt vesztegzár alatt áll, a fenye
gető koleraveszedelem miatt betiltották a 
vásárokat és ezzel megakadt az egészsé
ges állatok eladása. Budapesten a Hús- 
iparosok Köre ismét elhatározta, hogy a 
hús árát fölemelik és a kormány még 
mindig nem akarja megnyitni a szerb 
sorompókat.

Megkezdődtek ugyan a kormány 
körében a tárgyalások a vámsorompók 
megnyitására, de a kormány az agráriu- 
sok terrorja alatt nyilván nem sürgeti 
a vám megnyitását olyan nyomaték kai és 
eléggé nem hangoztatható erőllyel, aminöt 
a magyar közönség érdeke megkövetel.

Serényi Béla gróf földmivelésügy i 
miniszter a husdrágaság ügyében egy hír
lapíró előtt a következő nyilatkozatot tette :

— A huskérdéssel úgy a tenyésztés, 
mint a fogyasztás szempontjából behatóan 
foglalkozom. Holnaputánra is értekezletet 
hívtam össze, az érdekelt tényezők be
vonásával, hogy az ország érdekeinek 
legmegfelelőbb szempontokat érvényesít
hessük a szóban levő nehéz kérdésben 
való intézkedéseknél. Annyit már most is 
megjegyezhetek, hogy a huspiaci viszo
nyok ked vezőtlenségén rögtönösen alig 
lehet segíteni, mert létszámában meg- 
csökkent állatállományunk szükséges föl- 
szaporítása érdekében a tenyésztésre al
kalmas anyagot még inkább el kell von
nunk a vágóhidaktól, mint valaha. Ezen 
a módon legalább azt biztosítjuk, hogy 
egy-két esztendő múlva állatállományunk 
ily módon elért szaporodása arányában a 
vágóállat állomány is jelentékenyen meg- 
növekpdik és a husszükségen gyökeresen 
segíthetünk.

Úgy látszik, a gazdaközönség Í6 
látja, hogy tenyészállatállományát szapo
rítani kell s ezért, a drága árak ellenére 
is, mind kevesebb marhát juttat a mé
szárosoknak. A gazdaközönségnek ezt az 
eljárását csak helyeselni lehet. A városi 
fogyasztó közönségnek pedig törekedni 
kell a hushiányt más megfelelő táplálék
kal pótolni. Ez általános megjegyzéseken 
túl, részletes nyilatkozatokba nem bocsát’ 
kozhatom, mert hiszen, amint említettem, 
éppen most tárgyaljuk azt a kérdést, 
hogy miképpen lenne lehetséges a fönn
álló súlyos városi fogyasztási viszonyokon 
a magyar állattenyésztés első rangú fon 
tossággal biró érdekeinek sérelme nélkül 
segíteni Részemről mindent megteszek, 
hogy a piaci fogyasztási cikkeknek, tehát 
a húsnak is mesterséges megdrágítása 
lehetetlenné tétessék. Ez a cél azonban 
az intézkedéseknek egész hosszú sorát 
tette és teszi szükségessé, melyek nyil
vános pertraktálását most időelőttinek 
tartom.

A két Heltai.
színész és az iró.

A Heltaiak közül az egyiknek, a 
másiknak is eléggé hírneves neve van. 
Heltai Jtnő iró, ki a Pesti Hírlapba ir 
kacagtató dolgokat, meg a Nyugatot is 
sokszor fölkeresi. De van egy másik Hel
tai Jenő is, a kecskeméti publikum ked
vence, a színész, kire mindig szeretettel 
gondol vissza közönségünk. Ez az utóbbi 
Heltai Jenő tavaly Győrött adós maradt 
valami rendőri engedélydijjal s ezért az 
adósságáért most javában körözik, Győ
rött ugyan minden második ember tudja, 
hogy Heltai Jenő Aradra szerződött, de a 
rendőrség nem köteles tudomásul venni ezt.

Heltai körözését elolvasta a másik 
Heltai és nekikeseredésében megírta, hogy 
ha volna tisztesség abban a másik Hol
taiban, akkor tenne valami ismertetőjelet 
a neve mellé, mert most mindenki őt ve- 
xálja a körözésért. A mi Heltai Jenőnk 
sem gyáva legény, ő állja a toliharcot, 

díjtalanul kieszközlök 4% kamatra ingatlanokra, valamint már levő nagy kamatú adósságok illeték
mentesen való kicserélésére. Bővebb felvilágosítással minden nemű kölcsön ügy keresztül vitele tár
gyában szívesen szolgálok bárkinek levélbeli megkeresésekre is. Papp Zsigmond I. tized, Dob-útca 212. 
(Uj beosztás szerint Dobó István útca 10. szám.) Ress János úr fűszer- és vaskereskedése mellett.
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még félelmetes druszájával szemben is. 
Holtainak, az Írónak a következő nyilat
kozatban felel :

Olvastam azt a közleményt, mely
ben szememre vetik, hogy a nevem mellé 
nem bigyesztek valami ismertetőjelet és 
igy druszámnak, az írónak sok kellemet
lenséget szerzek. Én nevemet 1879 óta 
viselem és használom becsületesen. Soha 
legcsekélyebb folt nevemhez nem tapadt 
az én révemen. Eléggé ismeretes ez a 
név és ennek a névnek megszereztem én 
színpadi működésemmel eléggé a népsze 
rüséget, ahol megfordultam, mindenhol 
népszerű voltam és szerettek. Nem én 
vettem fel egy népszerű író nevét, hanem 
— ha nem a véletlen műve — csakis fór 
ditva lehet, mert amikor én a Heltai Jenő 
névnek dicsőséget szereztem, akkor az iró 
druszám még sakál volt.

Nagyon tévednek, ha azt hiszik, hogy 
nekem mindig kellemes ez a névazonos
ság. Sok szidást vágtam zsebre druszám 
helyett. El Párizsba, Naftalin stb. dara
bokért engem szidtak, szapultak és hiába 
tiltakoztam a szerzőség ellen, nem hasz 
nált, mert nem akarta elhinni senki, hogy 
ezeket a darabokat ilyen kiváló iró, mint 
druszám írhatta.

Vagy ez kellemes! Hét évvel ezelőtt 
történt, amikor a Magyar Színház tagja 
voltam. Egy napon kézbesítenek egy sür 
gönyt, melyben gratulálnak az újszülött 
fiamhoz, rossz sejtelmeim voltak, mert 
akkor tájban udvaroltam egy leánynak, 
aki Budapestről elutazott és azt hittem, 
hogy . . . Kétségbe voltam esve, féltem 
a következményektől, aznap vagy harminc 
sürgönyt kaptam, de miután ismeretlen 
nevek is voltak, kezdtem gyanítani, hogy 
tán druszámat érte valamelyes családi 
öröm.

Telefonáltam a Pesti Hírlaphoz, a 
honnan azt a választ kaptam, hogy Heltai 
Jenő iró neje őnagysága egy egészséges 
fiúgyermeknek adott életet; megkönnyeb
bültem. De a kiállott izgalmakért meg
bosszultam magam, ahány távirat érkezett, 
mindegyiket külön hordárral küldtem el, 
akiket druszámnak kellett díjazni.*

így szórakoznak a Heltaiak, a Jenők 
és igy vitatják, melyikük is az igazi Hel
tai és az igazi Jenő.

Nem kell berukkolni
a póttartalékosoknak.

— Eredeti értesülésünk. —
A póttartalékos olyan a katonák 

között, mint a finom jamaika, mokka s 
egyéb kávék között a pótkávé. A katonák 
nem veszik kutyába sem a szegény pót
tartalékost, aki ott hagy meleg otthont, 
szerető családot, hogy nyolc héten át 
tanulja a kniet, a beigont. a niedert, a 
kaszárnyapucolást és egyéb földijókat, 
amelyek szükségesek ahhoz, hogy ellensé 
ges támadások ellen sikerrel lehessen 
megvédeni ezt a hazát.

A nyolc heti kiképzés a szegény 
családfentartót összetöri, halálra fárasztja 
s végül még az a dicsősége sincs meg, 
ami a többi katonának megvan, hogy 
időnként szemlékkor s egyéb ünnepélyes 
alkalmakkor felvehessék az uniformist s 
azzal repesszék a női sziveket.

Az idén jó idő jár a póttartaléko
sokra. Nem kell nekik bevonulniuk. A 
hadvezetőség úgy intézkedett, hogy a pót
tartalékosokat 1910. év folyamán nem 
hívják be kiképzésre.

A póttartalékosuk csak 1911 tava
szán vonulnak be a kaszárnyákba

A többi bakáknak már november 
7 ikén be kell rukkoiniok. Ezek már öreg 
csontok lesznek, mikor a zöldfülű póttar
talékosok felveszik a bakkancsot.

Teljesen ingyen adok

NAPI HÍREK.
—> Szerkeszt híg i» kiadóhivatal telefon tzdma: 141. 4—

Naptár: 1910. év, október hó 22., szombat, 
Róm. kath.: Kordula sz.. Protestáns : Korduia, Gorög- 
orosz : október hó 9., Jakab apostol, Izraelita: 5671. 
év, Thisri 19., Sabb. — Napkelte 6 óra 29 perc, 
Napnyugta 5 óra, Naphossza 10 óra 31 perc — 
Holdkelte 7 óra 34 perc, este. Holdnyugta 11 óra 28 
perc, délelőtt. — Utolsó negyed 25-én 6 őr? 48 
perc, reggel.

Időjárás: A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése iserint, a következő 
idő várható: Enyhe,— elvétve csapadék

Az apró diákok és a reklamcédulák.
— A nap eseménye. —

Egy eddig mulatságos kis esete1., ma 
nap eseményévé teszünk kereskedőink 
végtelen sorozatának egyenes felkérésére, 
hogy ezzel az alább adott furcsa kis his 
tória tényleg egy nap eseményévé zsugo
rodjék össze.

Történt ugyanis ezelőtt nehány hét
tel, hogy legkisebb nebulóink az elemi 
iskolák negyedik osztályának és a közép 
iskolák első osztályának nagyreményű 
csemetéi hosszú rajokban járták végig 
városunk kereskedőit 8 a maguk kedves 
ártatlanságában kértek reklámcédulákat. 
A kereskedők e különös kérést nem tud
ták mire magyarázni, hogy azonban meg
szabaduljanak a lábatlankodó apróságok 
tói, mindegyiknek a kezébe nyomtak egy 
pár reklámcédulát s azután a kis vendé
geket szépen kitessékelték az ajtókon . . . 
Ezzel azután befejezettnek vélték az 
ügyet.

Nem úgy történt! A kis nebulók 
másnap, harmadnap és azután mindennap 
megjelentek a különféle üzletekben, min
dig többen többen és kérték, követelték a 
reklámcédulákat. Egy-egy üzletet való
sággal elárasztanak s gyakran olyankor, 
mikor az üzletben legnagyobb a forgalom 
s kereskedőink teljesen tehetetlenek vélük 
szemben. Tegnap azután egyik másik 
már panasszal jött hozzánk. Mi e furcsa 
dolognak elbeszélése után előbb csak na
gyot néztünk, majd hogy láttuk, hogy 
kis nebulóink komoly kellemetlenségeket 
szereznek kereskedőinknek, utána jártunk 
a dolognak s megtudtuk, hogy mi okozta 
a nagy reklámgyüjtési lázt apró diák
jainknál.

Egy szegedi ékszerész, hogy nevét 
ismertté tegye, azt a hirdetést tette közzé, 
hogy amelyik gyerek 1000 darab különféle 
reklámcédulát tud összegyűjteni, az tőle 
egy aranyórát kap. Mondanunk sem kell, 
hogy ez csak egy amerikai izü kereskedői 
fogás, amelynek semmi komoly alapja 
nincsen s azért jó volna, ha a tanítók és 
a középiskolák első osztályainak tanárai 
felvilágosítanák a gondjaira bízott gyer
mekeket, hogy szegénykék mennél hama
rább abba hagyják a reklámcédulák hiaba 
való gyűjtését és kereskedőink tnolesz- 
tálását. Soros
*

— Személyi hir Kada Elek polgár 
mester ma délelőtt a gyorsvonattal fontos 
városi ügyekben Aradra utazott. Váro
sunkba holnap este érkezik vissza.

— A Noegylet rendkívüli közgyűlésé. 
A Kecskeméti Jótékony Nőegylet tegnap 
délután 5 órakor a női Ipariskola helyi
ségében rendkívüli közgyűlést tartott, a 
melynek legfontosabb tárgyán, a tisztuji- 
táson kívül több aktuális, jelentékeny 
ügy is került elintézés végett napirendre. 
A közgyűlést igen szép számú érdeklődő 
előtt Kada Elekné úrasszony, a Nőegy
let örökös diszelnöke nyitotta meg s mi
után melegen üdvözölte a Nőegylet nemes 
hivatásának teljes tudatában egybegyült 

egy gőz poloskairtó gépét annak a megren
delőnek, aki szobáját velem festeti, vagy 
pedig az ajtókat, ablakokat velem mázoltatja 
és a munka összeg.. 4.Q koronát kitesz. 

tagokat, röviden vázolta a rendkívüli köz
gyűlés célját. A közgyűlés először a vá
lasztásokat ejtette meg, négy alelnöknőre: 
Mohácsy Lajosné, özv. Kozma Já- 
nosné, dr. Tassy Józsefné és Tóth Ist
vánná úrasszonyokra bízva az Egyesület 
vezetését, titkárul dr. Nyíri Zoltánt, mig 
uj választmányi fajokul dr. Szabó 
Iván né, Katona Józsefné. M i n c s e k 
Gézáné, Gaz só Rezsőné, Biró Adámné 
úrasszonyokat választotta meg. — A köz
gyűlés elhatározta, hogy figyelemmel a 
kecskeméti viszonyok változására, felemeli 
a nöiiparÍ8kola tanárnőinek a fizetését s 
hogy ezzel is a szegények segélyezése, 
továbbá a Nőegylet gyámoltjai ne szen
vedjenek megrövidülést, a tagsági dijat 2 
koronáról 3 koronára emeli fel s a városi 
tanácsot is megkéri anyagi támogatásra. 
Elhatározta továbbá a közgyűlés, hogy ez 
idén nem rendez hangversenyt, hanem 
felkéri dr. Kacsoh Pongrác igazgatót 
egy szabadelőadás tartására, majd hatá 
rozatilag kimondotta, hogy a nöiipariskola 
karácsonyi vásárját november 11., 12. és 
13 ik napjain tartja meg.

— Egyházkerületi közgyűlés. A duna- 
melléki református egyházkerület ma kezdte 
meg rendes évi közgyűlését Budapesten. 
A gyűlésen, — mely egy hétig tart — a 
helybeli ref. egyház részéről Mészáros 
János lelkész és Gyöiffy Balázs tőgond 
nők, a jogakadémia részéről dr. Joó Gyula 
h igazgató, a ref. főgimnázium részéről 
pedig Katona Mihály igazgató vesz részt.

— Őszutó Hideg reggelek, napfényes 
delek és dermesztő éjszakák : ez az ősz
utó. Azután később a ráhulló hólepeltől 
fehér lesz a természet teste. Nem tom
bolnak orgiás dalok, egy két elkésett me
lódiát sírnak el csupán a halkan hulló, 
hervadt levelek a megsemmisülés őshár 
fája húrjain. Olyan csöndes minden, mint 
az álmodás. Azt érezzük, mintha egy bű
bájos álomból hirtelen felriadva, a mesz- 
szeségben elcsattanó csókok fáradt csen
gése ér fülünkhöz; vágyunk valamire és 
nem tudjuk mi a vágjunk. Ködös sejte
lemmé válik lelkűnkben az őszutón való 
elmerengés. Nem lemondás és nem hevü- 
lés. Inkább csöndes megnyugvás, amely 
azzal biztat, hogy még egy két álomteli 
éjszaka, azután mindennek vége . . .

— Falka vadaszat. Az Eszterházi hu
szárok nehány nap óta falka vadászatot 
tartanak, három már megvolt, ma tartják 
a negyediket. A környék urai szép szám
mal vesznek részt őzen előkelő és élve
zetes vadászatokban.

— Az alkoholizmus ellen. Beszterce
bánya közgyűlése felirt a kormányhoz az 
alkohol elleni védekezés gyökeres megol
dása iránt s feliratát ma azzal a kérelem
mel küldötte meg törvényhatóságunknak, 
hogy hasonló szellemű felirattal fordul
junk mi is a kormányhoz.

— Hirtelen halál Nagy Károly Hel- 
vétia 31. sz. alatti lakos 7 éves Lajos 
nevű fia csütörtökön délután hirtelen meg
halt a tanyán. A hullát a halál okának 
megállapítása végett behoztak a városi 
kórház halottas kamrájába.

— Az egyhuzamban! tanitas A kecs 
keméti kir. tan felügyelőséghez a mai na
pon megérkezett a vallás- és közoktatás
ügyi miniszter leirata, melyben a tan
felügyelőség hatáskörébe eső népiskolák 
számára az egyhuzambani tanítást en
gedélyezi.

— Emlékeztető. A Kecskeméti Athle 
tikai Club ma, szombaton délután 5 óra
kor tartja rendkívüli közgyűlését a Col- 
légium tornacsarnokában.

— Potvásar. A kereskedelemügyi 
miniszter megengedte, hogy Adany köz
ségben október hó 27 én pótvásárt tart
hassanak, amelyre azonban sertések nem 
hajthatók fel.
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— A telekkönyvi dijnokok A hivata

los lap ma tette közzé a telekkönyvi díj 
nokok fizetésére vonatkozó igazságügy 
miniszteri rendeletet. Eszerint a telek
könyvi átalakító dijnokok napidija három 
korona. Az önálló működési körű átalakító 
dijnokoknak e napidija alkalmazásuk 
tartama alatt képességükre, szorgalmukra 
és magaviseletükre való tekintettel foko
zatosan öt koronáig fölemelhető. A napi- 
dij fölemelése az igazságügyminiszternek 
van föntartva. A rendelet hatálybalépte 
előtt fölfogadott átalakító dijnokok többé 
nem ideiglenes napidijpótlékban, hanem 
már o rendeletnél fogva a napidijnak az 
ideiglenes napidijpótlék összegével való 
fölemelésben részesülnek.

— Football verseny. A Kecskeméti 
Athletikai Club 23 án, vasárnap délután 
3 órakor tartja ez évben utolsó football 
versenyét a Terézvárosi Sport Club első 
csapatával. A T. S. C, jelenleg a főváros 
legjobb ifjúsági csapata s igy a K. A. C. 
benne kemény ellenfélre fog találni. Ez 
alkalommal a K. A. C. uj összeállításban 
játszik. — Holnap, szombaton délután fél 
3 órakor ugyancsak a K. A. C. széktói 
pályáján a ref. főgimnázium és a felső
kereskedelmi iskola football csapata ver
senyezik egymással.

— Kirándulás. A Kecskeméti Sajtó 
szövetség vasárnap délben Kiéin Mór és 
Fia fatelepének és a szikrai viz forrásá
nak megtekintése végett a tulajdonos szi
ves meghívására Szikrába rándul ki.

— A bicskei csata emleke. Bicskén 
az 1849 iki nagy csata emlékére emlék
ünnepélyt rendeznek s az elesett hősök 
sírhelyeit emléktáblával jelölik meg. Az 
ünnepély rendezőbizottsága ma Kecskemét 
törvényhatóságát is meghívta az ünne
pélyre.

— Tűz. Ma reggel 9 órakor tüzet 
jelzett a toronyőr. Molnár Andrásné 
Szemző Teréz XI. t. Cserép-utca és Széles
utca sarkán álló nádfödeles háza gyulladt 
ki és a tetőzet teljesen leégett. A tűz nagy 
veszedelemmel lehetett volna a környék
beli összes nádtetejű házakra, ha a tűz
oltóság rögtön ki nem vonul és teljes 
erőfeszítésével és teljes erejével a tűz 
lokalizálásához nem lát. Emberéletben 
kár nem történt, anyagiakban is csak 
csekélyebb kárt szenvedtek a ház lakói 
Bodor József, Markovics Menyhért és 
Bodor István szegény napszámos emberek, 
mert a tűzoltóság minden erejével azon 
volt, hogy az ingóságokat lehetőleg meg
mentse.

— Megkerült sikkasztó. A Kecskeméti 
Lapok közölte a szegedi rendőrségnek 
ama kérelmét, amellyel Regős (Reich) 
Adolf sikkasztó elfogására kérte meg rend
őrségünk támogatását. A sikkasztó volt 
főnökétől 1000 koronát sikkasztott el s 
úgy látszik, megunta a bujkálást, mert 
felkereste főnökét, aki átadta a szegedi 
rendőrségnek

— Ékszer lopás. Vörösmarty János 
szőlőbirtokosnak Szabadság-téren levő la
kásán a szekrényből ellopták aranyóráját 
és láncát, amelynek értéke 400 korona. 
A nyomozást megindítottak, de ezideig 
még eredményre nem vezetett.

X Disznótoros vacsora Az Iparos 
Otthon Vendéglői Ht. f. hó 22 én, szom
baton este fél 8 órakor dísztermében, a 
mélyen tisztelt vendégei és pártolói tisz
teletére és az őszi saison ünnepélyes és 
kedélyes megnyitására disznótoros vacso
rát rondez. Egy teríték ára félliter borral 
2 korona A zenét szabadkai Babosa Dezső 
országos hirü szólista Kitűnően szervezett 
zenekara szolgáltatja.

— Nem mind arany, ami fénylik. Már 
az igaz, hála Istennek ! Mondja Ábris bá
bánk. íme az Esterházy cognac úgy fény
ük, mint az arany, de mégis meglehet inni, 
sőt még jó is, kitűnő; de igya meg va
laki az aranyat! No? Hát nincs igazam9

— Urb£n István tánciskolájában 
szép eredménnyel folyik a tánctanitás. Az 
őszi szezon beálltával mind nagyobb szám
ban keresi fel a tanulni vágyó ifjúság a 
kiváló tánctanitó tánciskoláját, annál is 
inkább, mivel az utóbbi időben (neveze 
tesen a szüreti mulatságokban) a közönség 
teljesen meggyőződött arról, hogy Úrbéri 
tanítványai kitűnnek ügyességükkel és 
alapos tanításra valló táncukkal. Beiratások 
naponként eszközöltetnek és október 1 töl 
kezdődnek a kéthónapos tanfolyamok mér 
aékelt tandíjak mellett. A délutáni órákra 
nagyszámmal jelentkeztek előkelő csalá
dokból. Tánciskolahely iség: Kisvásári utca, 
régi Ipartestület házában. — A táncpróba- 
bál november hó 6 án lesz, amelyre nagy
számú rendezőség van előre feljegyezve.

— Nyilvános árveres. A város kara
kul tenyészetéből 34 darab fekete gallér 
és sapkának való karakul báránybőr nyil
vános árverésen eladatik. Az árverés f. 
év október hó 30 án délelőtt 10 órakor 
lesz a városi tanácsteremben megtartva.

— Pusztai csendélet. A tatárszent- 
györgyi községhez tartozó szeleczki pusz
tán vígan őrizte a birkákat Lesi Tóth 
László juhászbojtár. Egy vályoggödör szé
lén furulyázgatott éppen, amidőn Dobos 
István földműves hátulról reátámadt s 
egy ásóval minden szó nélkül úgy hely
benhagyta, hogy a szegény bojtár két hé
tig nyomta belé az ágyat. Dobos István a 
csendörségen avval védekezett, hogy há 
rom darab birkája veszett el s azt hitte, 
miszerint azokat Lesi Tóth vitte el.

— Gondatlansagbol tűzvész. Tegnap 
este Gyón községben Havasi János tel
kén tűz ütött ki és elhamvasztotta az ott 
több gazdának felhalmozott szalmakész- 
letét. A tűz Cifra Péter vigyázatlanságá
ból keletkezett, aki, midőn pipájára gyúj
tott, elhajította az égő gyufát. A csendőr
ség megindította ellene az eljárást. — 
Egyébként a kár biztosítás utján megtérül.

X Disznótoros vacsorát adok október 
hó 22-én, szombaton este fél 8 órakor, a II. 
tized, Rózsa utca 336. szám alatti vendég
lőmben, melyre ezúton hívom meg igen 
tisztelt vendégeimet és ismerőseimet. Egy 
teríték, mely áll hurka, kolbász, pecsenye, 
pogácsa és fél liter jó borból, ára 1 kor. 
60 fillér. Számos pártfogást kérve, vagyok 
tisztelettel őzv. Szelepcsényi Istvánne.

— Elhajtott birkák. Durucz János la- 
dánybenei lakos ma jelentést tett a csend
őrségen, hogy a déli órában, mig otthon 
nem volt, tanyájának udvarából ismeret
len tettesek 17 darab fehér szőrű birká
ját 300 korona értékben elhajtottak. A 
csendőrség a nyomozást haladéktalanul 
bevezette, de csak annyit tudott eddig 
megállapítani, hogy a tettesek kocsival 
voltak és Kecskemét felé vették útjukat.

— A reszeg ember panasza Nagy Jó
zsef 21 éves X. tized 181. szám alatti 
lakos ügynök féle ember panaszt emelt a 
rendőrségen, hogy még e hó 18-án a 
Buksza féle vendéglőbe elment inni s az 
utca ajtóhoz támasztotta dr. Végh László 
ügyédtöl kölcsön kért s neki használatra 
átadott 70 korona értékű biciklijét, ame
lyet onnan ismeretlen tettes ellopott. A 
feljelentés alapján az ügyet kiadták a 
rendőrségnek nyomozás végett. Ma reg
gel aztán a panaszos ismét megjelent a 
rendőrségen és jegyzőkönyvbe mondotta, 
hogy a bicikli nem veszett el, a biciklit 
nem lopták el, mert ő azt még a kérdé 
soB estén reszeg fejjel haza vitte tulaj
donosához dr Végh Lászlóhoz.

— Állatpiac. Okt. 21. Sertés, fiatal 
nehéz páronkint 320 klgr. felül 1’52 K, 
közép páronkint 251—320 klgmig 1'50 K, 
könnyű, páronkint 250 klgmig 1'46 K.. 
páronkint 45 kiló élet és 4 százalék levo
nással. Öreg, nehéz páronkint 50 — 60 klg. 
élet és 4 százalék levonással 1 44 K. — 
Borjú 1’04—1’10 K. Birka 60 fillér élet
súlyban.

Gyilkol a bosszú.
Rálőtt a haragosaira.

Szabadszállás falusi csendjét egy-egy 
hatalmas dráma nem igen szokta megza
varni. A magyar legények, a falu legényei 
és különféle korcsmák koronázatlan kirá
lyai időnként össze össze szólalkoznak s 
olykor előkerül a fütykös, egy egy marok 
a bicskát is megszorítja, vér is szokott 
folyni, de az ilyen nézeteltérések Szabad
szálláson nem igen mennek szenzáció 
számba.

A tegnapi nap azonban meghozta 
Szabadszállásának is a maga nagy szen
zációját. A déli órában az utca csöndjét 
megremegtette két hatalmas pisztolydör
renés, nyomában felhangzott két jajsikoly 
és két fiatalember vértől borítva bukott 
az utca porába, a harmadik meg kezében 
füstölgő pisztollyal nézte áldozatait ... Az 
összecsődült emberek pedig suttogtak, sut
togtak : ez már dráma, e lövöldözésnek 
nem lehetett valami közönséges kis in
dító oka.

Szabadszállási tudósítónk a követ
kező jelentéssel számol be:

M. Varga Sándor szabadszállási 
lakos tegnap délben 11 — 12 óra között a 
főu’cán szembekerült K. Kovács Sán
dor és G y ö r f i Gergely régi haragosaival, 
akik közös barátjukkal K e I 1 e r Lajossal 
sétáltak. Mikor Varga Sándor vagy három 
lépésnyire került Kovács Sándorékkal 
szemben, minden szó és beszéd nélkül 
kiragadta pisztolyát és azzal kétszer 
Kovácsékra lőtt.

A két golyó Kovács Sándornak es 
Györfi Gergelynek szólott volna, az 
egyik bele is fúródott Kovács mellébe, 
a másik azonban Győrfi helyett Keller 
Lajost találta

Mtnd a két sérült eszméletlenül ősz- 
szerogyott, mind a két sérültet haladék
talanul Pestre kellett szállítani, hogy a 
Rókus kórházban műtét útján kíséreljék 
meg őket az életnek megmenteni.

M. Varga Sándort a csendőrség le
tartóztatta, kihallgatta, többet azonban ki 
nem vehettek belőle, mint azt, hogy bosz- 
szúból lőtt haragosaira.

A csendőrség a merénylőt ietartóz- 
tatta és az esetről felvett iratokkal együtt 
átadta a kecskeméti kir. ügyészségnek.

SZÍNHÁZ.

Heti műsor:
Pénteken : Nőemancipácio (Fé!hely

árak k al.)
Szombaton : A botrány. (Páratlan 

bérlet, bemutató.)
Vasárnap d. u Milliárdos kisasszony. 

— Este: Czigánybáró. (Bérlet szünet.)

*♦* Tegnap este páros bérletben „Trenk 
báró* másodszor került színre némi sze
repváltozással, amennyiben a beteg Balog 
szerepét Bakó Lajos énekelte.

Anyakönyvi kivonat 
1910. évi október hó 21-én.

Születések. Nagy Teréz ref. Lengyel 
Erzsébet izr. Vecsei halvaszülött fiú ref. 
Víg Ferenc rk. Váczi Ferenc rk Patak; 
Judit rk.

Halálozások. Tantó Ilona Blanka 
ref. 1 éves, Virág Gyula’István rk. 2 hó
napos, Kocsis Ferenc rk. 3 hónapos, Márk 
János rk. 54 éves.

Kihirdettettek Vincze Mihály ref. 
Karai Juliánná ref. Kovács Sándor rk. 
Weszenczki Ilona rk. Nagy Ferenc rk. 
Tóth Anna rk. Módi István ref. Szabó 
Margit rk. Szakái János rk. Kis Teréz 
rk Batkovics Mihály rk.Valtir Mária rk. 
Szabó János rk. Szíjártó Anna rk., Pö- 

- lönyi László rk. Balasi Juliánná rk.
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# Én nem ajánlok akármilyen lisztet, mint sok más, csak a legjobbat. a márkát! #

Felhívom a helybeli kereskedő urak, úgyszintén a nagyérdemű közönség b. figyelmét arra, hogy sikerült megnyernem a 
szegedi Back-malom lisztképviseletét, amely világhírű cég nálam nagy lisztlerakatot létesített. 
Módomban All tisztelt vevőimnek a lisztet oly Árért adni, mintha csak egyenest a malomhoz fordulnának. Lelkiismeretesen 
ajánlom ezen márka lisztet. Egy próba-rendelésnél mindenki meggyőződhet annak 
elsőrendű minőségéről, K* aml a legkényesebb igényeket is mindenkor kielégíti. 
0-ás 16, 1-es 15-60, 2-ős 15. 3-as 14-60, 4-es 14-20, 5-ös 13 50, 6-os 12-80, 67,-es 11-70, 7-es 11-10 
forint métermAzsAnként. SajAt raktáramból helyben 0-5 számig g és duplagrizes kapható. — Ajánlom tovAbbA kitűnő kétszer 
és rozslisztjeimet, asztali sót, a t. jószágtartó közönségnek marha-sót, korpát, tengerit, árpát, 
zabot, melyeket a legjutányosabb napi áron adom. Szives pArtfogAst kérve, vatzyok kiváló tisztelettel: 

Telefon sz. 122. Dénes Gábor terménykereskedő Kecskeméten. Régi itcés-piac.

Értesítem a t. jogkereső közönséget,hogy 
ügyvédi irodámat 

belső Széchenyi útca 1. szám alatt (regi 
megjelölés szerint Széchenyi-tér 7. sz. a.) 
a Görög-templom mellett megnyitottam 

Tisztelettel:

BadadiKovácsy Zoltán dr, ügyvéd.
Telefon-szám 111.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 
hogy a puszta-borbasi tejgazdaságból 
naponként friss, tiszta, jóminóségü 

gazdasági tejet 
árusítok, — kívánatra házhoz is szállítok. 
Naponként érkezett friss te a-vaj, 
mérsékelt árban kapható. Szives párt
fogást kérve, tisztelettel Nagy László 
íűszerkereskedő, — a régi itcés piacon.

Fehérvári Antal
optikns w órás

KECSKEMÉTEN 1^8

(lutheránus ~axárepület)

Valódi WAGNER, KL0STERNE1BURGI es BABO-fele

+

+ + + + +

M A G Y A R Á Z A T.
Hogy mennyire köztudomasa a nagyközönségnek az a tény, hogy 

k O 1 O 17 CL i CL X* V CL XX 3T 
veszélyének esetén a tisztaság mellett legjobb óvszer az

?rl íázy-Cognac
annak legjobb bizonyítéka a rendkívüli fogyasztás.

Hivatalosan, közjegyzőileg meg van állapítva, hog) az Esterházy 
COgnacgyar két Egrotféle főzőkészüléké H

termelő képességet foglal magában.
Ez az óriási szám legjobb bizonyítéka annak, hogy a közönség 

tudja, mivel védekesEzék 
cl kolox*^ ellen.

Ez a magyarázata a rendkívüli nagy fogyasztásnak. 

Az Esterházy-Cognac mindenütt kapható. 
Központi iroda: Budapest, V., Csáky-utca 14. szám.

+ + ♦♦ ♦
+ +
+ + + + + + + +

£MS~ nagy választékban raktáron Tfcü
Mindenféle latszerek szemmérő után pontos szakérte
lemmel megállapítva, vagy orvosi rendeletre (receptre) 
s kaphatók. Távcsövek, lornyettek halyog-üvegek, 

kerékpár vagy automobil szemvédő üvegek, orrcsip 
tetők finom duoblé, vagy 14 karátos aranyból. Papa
szemek. Kitűnő szemüvegek 1 koronatol feljebb. 

Mindenfele fali es zseb órák olcso árakon
Mf" Javítások okion eszközöltetnek vidékre is ~"3MI
Ócska aranyat es ezüstöt legmagasabb árért veszek. 

Arany- es ezüst tárgyakat olcsón javítok

Értesítés.
Értesítem a t. építész, építőmester es 
háztulajdonos urakat, hogy iparomat 
Bajáról Kecskemétre áthelyeztettem, — 
elvállalok új fedéseket, javításokat, tető
fedői jokarban tartasat; értekezni lehet 
Tizedes útca 10 ik szám, vagy a Bank 
építkezésnél. Szives pártlogást kérve, 

vagyok tisztelettel:
NAGY GÁBOR cserepező-mester.

Divatosan fésülök, 
manikűrözök és masszírozok. Kívánatra 
házhoz is kimegyek. Szives pártfogást 
kerek, tisztelettel: 2Et©l,

Máriaváros 387. szám. 1972

Kecskeméti Központi Takarékpénztár

gyorsmelegitö, cserepkalyhakeszitö es feltaláló
Kecskeméten, IV. tized. Kaszap utca 114. sz. Saját ház.

MT~ zxa.g’sr raktár

takarék- tűzhelyekből

■ R1” p

Készítek mindenDemű 

cserépkályhákat 
minden színben 
es nagyságban, 

kizárólag magyar nyers
anyagból. Gyártmányom 
kitűnőségéért mindenfelé 
nagy megelégedést tanúsí
tanak, kivált azok a tisz
telt vevőim, kik mar isme
rik az r tol Ehetetlen gyori- 
melegitő cserépkályhaimat 

Kokszfütesre
70 százalék tüzelő.anyag 
megtakaritasa mellett igen 

kellemes, 
egészséges melege van.

Elfogadok 

fürdőszobák bertadczeaei. 
Készítek terakotta 

és majolika épuletdiszeket

ifi

Cserépkályha raktar 
Nkőrösi gtca 235. az udvarban

vesz és elad, 
részvényeket, részjegyeket 
es a tőzsdén jegyzett mindennemű érték 
papírokat; betéteket mindenkor 
a legmagasabb kamatozás 
mellett elfogad ; legelőnyösebb fel 
tetelek mellett nyújt jelzálog— és 
törle8zteses Jelzálog kölcsönöket; 
értékpapírokra előleg kölcsönöket 
ad, váltókat a legalacsonyabb 
kamatláb mellett leszámítol 
és egyáltalában a bank ügyek minden 
agaban a nagyközönség rendelkezésére áll.

Nagykörösi-utca 29-ik szám alatt, 
Kori tsánszky-ház földszintjén, 
október hó 22-ikén, reggel 9 órakor 

önkéntes árveres tartatik.
Függönyök, teritök, dísztárgyak és 
háztartási cikkek kerülnek eladásra.

Kiadó bútorozott szoba.
Gyenes-ter 3. számú házban 1974 

egv utcai bútorozott szoba 
azonnal kiadó ; értekezhetni ugyanott
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Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Ilészvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.




